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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
И–говорасе
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи:
H0559

Opet reče Gospod Mojsiju govoreći:

דַּבֵּר2֙
Говори
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
и–реци
H0559

אֲלֵהֶם֑
им:
H0413

י כִּ֣
Кад

אוּ תָבֹ֗
дођете
H0935

אֶל־
у
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
земљу
H0776

ם תֵיכֶ֔ מוֹשְׁבֹ֣
настањивања–вашег
H4186

ר אֲשֶׁ֥
коју

אֲנִ֖י
ја
H0589

ן נֹתֵ֥
дајем
H5414

ם׃ לָכֶֽ
вама,

Reci sinovima Izrailjevim i kaži im: Kad dođete u zemlju gde ćete nastavati, koju ću vam ja dati,

ם3 וַעֲשִׂיתֶ֨
и–принесете

ה אִשֶּׁ֤
жртву–огњену
H0801

יהוָה֙ לַֽ
Господу,
H3068

עֹלָה֣
жртву–паљеницу

אוֹ־
или

בַח זֶ֔
жртву–клану
H2077

לְפַלֵּא־
да–испуните
H6381

נֶדֶ֙ר֙
завет
H5088

א֣וֹ
или

ה בִנְדָבָ֔
драговољно
H5071

א֖וֹ
или

בְּמֹעֲדֵיכֶם֑
на–празнике–ваше,
H4150

לַעֲשׂ֞וֹת
да–начините

יחַ רֵ֤
мирис
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
угодни
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

מִן־
од

ר הַבָּקָ֖
говеда
H1241

א֥וֹ
или

מִן־
од

אן׃ הַצֹּֽ
ситне–стоке,
H6629

i stanete prinositi žrtvu ognjenu Gospodu, žrtvu paljenicu ili žrtvu zaveta radi ili od drage volje, ili o praznicima 
svojim, gotoveći miris ugodni Gospodu od krupne ili od sitne stoke,

יב4 וְהִקְרִ֛
тада–нека–принесе
H7126

יב הַמַּקְרִ֥
онај–који–приноси
H7126

קָרְבָּנ֖וֹ
принос–свој

יהוָה֑ לַֽ
Господу,
H3068

מִנְחָה֙
принос–житни
H4503

לֶת סֹ֣
од–белог–брашна
H5560

עִשָּׂר֔וֹן
једну–десетину–ефе
H6241

בָּל֕וּל
умешан

ית בִּרְבִעִ֥
са–четвртином
H7243

ין הַהִ֖
хина
H1969

ׁמֶן׃ שָֽ
уља.
H8081

tada ko prinese prinos svoj Gospodu, neka donese uza nj dar, desetinu efe belog brašna pomešanog s 
četvrtinom ina ulja.

וְיַיִ֤ן5
И–вино
H3196

לַנֶּסֶ֙ךְ֙
за–налив
H5262

רְבִיעִי֣ת
четвртину
H7243

ין הַהִ֔
хина
H1969

ה תַּעֲשֶׂ֥
припремиће

עַל־
уз

הָעֹלָ֖ה
жртву–паљеницу

א֣וֹ
или

לַזָּ֑בַח
за–жртву–клану,
H2077

בֶשׂ לַכֶּ֖
за–јагње
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
једно.
H0259

I vina četvrt ina za naliv donesi uz žrtvu paljenicu ili uz drugu žrtvu, na svako jagnje.
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א֤ו6ֹ
Или

֙ לָאַיִ֙ל
за–овна

ה תַּעֲשֶׂ֣
припремиће

ה מִנְחָ֔
принос–житни
H4503

לֶת סֹ֖
од–белог–брашна
H5560

שְׁנֵי֣
две
H8147

עֶשְׂרֹנִי֑ם
десетине–ефе,
H6241

בְּלוּלָ֥ה
умешане

מֶן בַשֶּׁ֖
у–уљу
H8081

ית שְׁלִשִׁ֥
трећину
H7992

ין׃ הַהִֽ
хина.
H1969

A uz ovna donesi dar, dve desetine belog brašna pomešanog sa trećinom ina ulja,

וְיַיִ֥ן7
И–вино
H3196

לַנֶּ֖סֶךְ
за–налив
H5262

ית שְׁלִשִׁ֣
трећину
H7992

ין הַהִ֑
хина
H1969

יב תַּקְרִ֥
принесите
H7126

יחַ־ רֵֽ
као–мирис
H7381

חַ נִיחֹ֖
угодни
H5207

לַיהוָֽה׃
Господу.
H3068

i vina za naliv trećinu ina prinećeš za miris ugodni Gospodu.

י־8 וְכִֽ
А–кад

ה תַעֲשֶׂ֥
приносите

בֶן־
јунца

ר בָּקָ֖
говечег
H1241

עֹלָה֣
за–жртву–паљеницу

אוֹ־
или

זָבַ֑ח
жртву–клану
H2077

לְפַלֵּא־
да–испуните
H6381

נֶדֶ֥ר
завет
H5088

אֽוֹ־
или

ים שְׁלָמִ֖
жртву–захвалну
H8002

יהוָֽה׃ לַֽ
Господу,
H3068

A kad prinosiš tele na žrtvu paljenicu ili na žrtvu radi zaveta ili na žrtvu zahvalnu Gospodu,

יב9 וְהִקְרִ֤
принесите
H7126

עַל־
уз

בֶּן־
јунца

הַבָּקָר֙
говечег
H1241

ה מִנְחָ֔
принос–житни
H4503

לֶת סֹ֖
од–белог–брашна
H5560

ה שְׁלֹשָׁ֣
три
H7969

עֶשְׂרֹנִי֑ם
десетине–ефе,
H6241

בָּל֥וּל
умешане

מֶן בַּשֶּׁ֖
у–уљу
H8081

י חֲצִ֥
пола
H2677

ין׃ הַהִֽ
хина.
H1969

onda neka se donese uz tele dar, tri desetine efe belog brašna pomešanog s po ina ulja,

וְיַיִ֛ן10
И–вино
H3196

יב תַּקְרִ֥
принесите
H7126

לַנֶּ֖סֶךְ
за–налив
H5262

י חֲצִ֣
пола
H2677

ין הַהִ֑
хина,
H1969

ה אִשֵּׁ֥
жртву–огњену
H0801

יחַ־ רֵֽ
као–мирис
H7381

חַ נִיחֹ֖
угодни
H5207

לַיהוָֽה׃
Господу.
H3068

i vina donesi za naliv po ina; to je žrtva ognjena za miris ugodni Gospodu.

כָה11 כָּ֣
Овако
H3602

ה יֵעָשֶׂ֗
нека–се–чини

לַשּׁוֹר֙
за–вола
H7794

ד אֶחָ֔ הָֽ
једног
H0259

א֖וֹ
или

לָאַיִ֣ל
за–овна

הָאֶחָד֑
једног,
H0259

אֽוֹ־
или

ה לַשֶּׂ֥
за–јагње
H7716

ים בַכְּבָשִׂ֖
међу–овцама
H3532

א֥וֹ
или

ים׃ בָעִזִּֽ
међу–козама.
H5795

Tako neka bude uza svakog vola i uza svakog ovna i uza svako živinče između ovaca ili koza.

ר12 כַּמִּסְפָּ֖
Према–броју
H4557

ר אֲשֶׁ֣
колико

תַּעֲשׂ֑וּ
приносите,

כָה כָּ֛
тако
H3602

תַּעֲשׂ֥וּ
чините

לָאֶחָ֖ד
за–свако
H0259

ם׃ כְּמִסְפָּרָֽ
према–броју–њиховом.
H4557

Prema broju koliko prinesete, učinite tako uza svako, koliko ih bude.
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כָּל־13
Сваки
H3605

ח הָאֶזְרָ֥
домородац
H0249

יַעֲשֶׂה־
нека–чини

כָה כָּ֖
овако
H3602

אֶת־
—
H0853

אֵלֶּ֑ה
ово,
H0428

יב לְהַקְרִ֛
да–принесе
H7126

ה אִשֵּׁ֥
жртву–огњену
H0801

יחַ־ רֵֽ
као–мирис
H7381

חַ נִיחֹ֖
угодни
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
Господу.
H3068

Svaki domorodac tako neka čini prinoseći žrtvu paljenicu za miris ugodni Gospodu.

י־14 וְכִֽ
И–ако

יָגוּר֩
борави

ם אִתְּכֶ֨
међу–вама
H0854

גֵּ֜ר
странац
H1616

א֤וֹ
или

ׁר־ אֲשֶֽ
ко–је

בְּתֽוֹכְכֶם֙
усред–вас
H8432

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
кроз–нараштаје–ваше,
H1755

ה וְעָשָׂ֛
и–принесе

ה אִשֵּׁ֥
жртву–огњену
H0801

יחַ־ רֵֽ
као–мирис
H7381

חַ נִיחֹ֖
угодни
H5207

לַיהוָה֑
Господу,
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
како

תַּעֲשׂ֖וּ
ви–чините

ן כֵּ֥
тако

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
нека–чини.

Tako ako bude među vama i došljak ili ko bi se bavio među vama, pa bi prineo žrtvu ognjenu za miris ugodni 
Gospodu, neka čini onako kako vi činite.

ל15 הַקָּהָ֕
Заједницо,
H6951

ה חֻקָּ֥
уредба
H2708

אַחַ֛ת
једна
H0259

לָכֶ֖ם
за–вас

וְלַגֵּ֣ר
и–за–странца
H1616

הַגָּ֑ר
који–борави;

ת חֻקַּ֤
уредба
H2708

עוֹלָם֙
вечна
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
кроз–нараштаје–ваше:
H1755

כָּכֶם֛
као–ви

כַּגֵּ֥ר
као–странац
H1616

יִהְיֶה֖
биће
H1961

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָֽה׃
Господом.
H3068

Zbore! Vama i došljaku koji je među vama jedan da je zakon, zakon večan od kolena na koleno; došljak će biti kao 
i vi pred Gospodom.

ה16 תּוֹרָ֥
Закон
H8451

אַחַ֛ת
један
H0259

ט וּמִשְׁפָּ֥
и–пропис
H4941

אֶחָ֖ד
један
H0259

יִהְיֶה֣
биће
H1961

לָכֶם֑
за–вас

וְלַגֵּ֖ר
и–за–странца
H1616

הַגָּ֥ר
који–борави

ם׃ אִתְּכֶֽ
међу–вама.
H0854

פ
(одељак)

Jedan zakon i jedna uredba da bude vama i došljaku, koji je među vama.

ר17 וַיְדַבֵּ֥
И–говорасе
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи:
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

דַּבֵּר18֙
Говори
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
и–реци
H0559

אֲלֵהֶם֑
им:
H0413

אֲכֶם֙ בְּבֹֽ
Кад–уђете
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֥
у–коју

אֲנִי֛
ја
H0589

יא מֵבִ֥
водим
H0935

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
тамо,
H8033

Kaži sinovima Izrailjevim i reci im: Kad dođete u zemlju, u koju ću vas ja odvesti,

וְהָיָ֕ה19
онда
H1961

בַּאֲכָלְכֶ֖ם
кад–једете
H0398

חֶם מִלֶּ֣
од–хлеба
H3899

הָאָרֶ֑ץ
земље,
H0776

ימוּ תָּרִ֥
приносите

תְרוּמָ֖ה
принос–подизани
H8641

לַיהוָֽה׃
Господу.
H3068

pa stanete jesti hleb one zemlje, tada prinesite prinos Gospodu.
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רֵאשִׁית20֙
Првину
H7225

ם תֵכֶ֔ עֲרִסֹ֣
теста–вашег
H6182

ה חַלָּ֖
колач
H2471

ימוּ תָּרִ֣
приносите

תְרוּמָה֑
као–принос–подизани;
H8641

כִּתְרוּמַת֣
као–принос–подизани
H8641

רֶן גֹּ֔
гумна,
H1637

ן כֵּ֖
тако

ימוּ תָּרִ֥
приносите

הּ׃ אֹתָֽ
га.
H0853

Od prvina testa svog prinosite u prinos kolač, kao prinos od gumna tako ga prinosite.

מֵרֵאשִׁית21֙
Од–првине
H7225

ם תֵיכֶ֔ עֲרִסֹ֣
теста–вашег
H6182

תִּתְּנ֥וּ
дајте
H5414

לַיהוָה֖
Господу
H3068

תְּרוּמָה֑
принос–подизани
H8641

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹ֖
кроз–нараштаје–ваше.
H1755

ס
(одељак)

Od prvina testa svog dajte Gospodu prinos od kolena do kolena.

י22 וְכִ֣
А–ако

תִשְׁגּ֔וּ
погрешите
H7686

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
извршите

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
све
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
заповести
H4687

הָאֵלֶּ֑ה
ове
H0428

אֲשֶׁר־
које

ר דִּבֶּ֥
говори
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију,
H4872

A kad biste pogrešili, te ne biste učinili svih ovih zapovesti, koje kaza Gospod Mojsiju,

אֵת23֩
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֨
што

צִוָּ֧ה
заповеди
H6680

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
вама
H0413

בְּיַד־
преко
H3027

ה מֹשֶׁ֑
Мојсија,
H4872

מִן־
од

הַיּ֞וֹם
дана
H3117

ר אֲשֶׁ֨
кад

צִוָּ֧ה
заповеди
H6680

יְהוָה֛
Господ
H3068

לְאָה וָהָ֖
и–даље
H1973

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
кроз–нараштаје–ваше,
H1755

sve što vam je zapovedio Gospod preko Mojsija, od dana kad zapovedi Gospod i posle od kolena do kolena,

וְהָיָ֗ה24
онда,
H1961

אִ֣ם
ако

מֵעֵינֵי֣
од–очију

֮ הָעֵדָה
заједнице
H5712

נֶעֶשְׂתָ֣ה
учињено–буде

לִשְׁגָגָה֒
нехотице,
H7684

וְעָשׂ֣וּ
нека–принесе

כָל־
сва
H3605

ה הָעֵדָ֡
заједница
H5712

ר פַּ֣
јунца
H6499

בֶּן־
сина

בָּקָר֩
говечег
H1241

ד אֶחָ֨
једног
H0259

ה לְעֹלָ֜
за–жртву–паљеницу

יחַ לְרֵ֤
као–мирис
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
угодни
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
Господу,
H3068

וּמִנְחָת֥וֹ
са–приносом–житним
H4503

וְנִסְכּ֖וֹ
и–наливом–његовим
H5262

ט כַּמִּשְׁפָּ֑
по–пропису,
H4941

וּשְׂעִיר־
и–јарца

עִזִּ֥ים
од–коза
H5795

אֶחָ֖ד
једног
H0259

ת׃ לְחַטָּֽ
за–жртву–за–грех.

ako se bude učinilo pogreškom, da zbor ne zna, onda sav zbor neka prinese na žrtvu paljenicu za miris ugodni 
Gospodu tele s darom njegovim i s nalivom njegovim po uredbi, i jedno jare na žrtvu za greh.
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ר25 וְכִפֶּ֣
И–нека–учини–помирење

ן הַכֹּהֵ֗
свештеник
H3548

ל־ עַֽ
за

כָּל־
сву
H3605

עֲדַ֛ת
заједницу
H5712

בְּנֵי֥
синова

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевих
H3478

וְנִסְלַח֣
и–биће–им–опроштено
H5545

לָהֶם֑
њима,

י־ כִּֽ
јер

שְׁגָגָה֣
нехотице
H7684

וא הִ֔
је–то,
H1931

וְהֵם֩
и–они
H1992

יאוּ הֵבִ֨
донеше
H0935

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנָ֜ם
принос–свој

ה אִשֶּׁ֣
жртву–огњену
H0801

יהוָ֗ה לַֽ
Господу
H3068

וְחַטָּאתָ֛ם
и–жртву–за–грех–своју

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָה֖
Господом
H3068

עַל־
за

ם׃ שִׁגְגָתָֽ
нехотичност–своју.
H7684

I sveštenik neka očisti sav zbor sinova Izrailjevih, i oprostiće im se, jer je pogreška i oni donesoše pred Gospoda 
svoj prinos za žrtvu ognjenu Gospodu i prinos za greh svoj radi pogreške svoje.

ח26 וְנִסְלַ֗
И–биће–опроштено
H5545

לְכָל־
свој
H3605

עֲדַת֙
заједници
H5712

בְּנֵי֣
синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

וְלַגֵּ֖ר
и–странцу
H1616

הַגָּ֣ר
који–борави

בְּתוֹכָם֑
међу–њима,
H8432

י כִּ֥
јер

לְכָל־
свем
H3605

הָעָ֖ם
народу

בִּשְׁגָגָֽה׃
нехотице–је.
H7684

ס
(одељак)

Oprostiće se svemu zboru sinova Izrailjevih i došljaku koji se bavi među njima, jer je pogreška svega naroda.

וְאִם־27
А–ако

נֶפֶ֥שׁ
душа
H5315

אַחַ֖ת
једна
H0259

תֶּחֱטָא֣
сагреши
H2398

בִשְׁגָגָה֑
нехотице,
H7684

יבָה וְהִקְרִ֛
нека–принесе
H7126

עֵ֥ז
козу
H5795

בַּת־
од–једне
H1323

הּ שְׁנָתָ֖
године
H8141

את׃ לְחַטָּֽ
за–жртву–за–грех.

Ako li jedna duša zgreši ne znajući, neka prinese kozu od godine na žrtvu za greh.

ר28 וְכִפֶּ֣
И–нека–учини–помирење

ן הַכֹּהֵ֗
свештеник
H3548

עַל־
за

הַנֶּ֧פֶשׁ
душу
H5315

הַשֹּׁגֶגֶ֛ת
која–погреши
H7684

בְּחֶטְאָ֥ה
у–греху–свом
H2398

בִשְׁגָגָה֖
нехотице
H7683

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом,
H3068

ר לְכַפֵּ֥
да–учини–помирење

עָלָ֖יו
за–њу

וְנִסְלַ֥ח
и–биће–јој–опроштено
H5545

לֽוֹ׃
јој.

I sveštenik neka očisti dušu koja bude zgrešila ne znajući pred Gospodom, i kad je očisti oprostiće joj se.

אֶזְרָח29֙ הָֽ
Домороцу
H0249

בִּבְנֵי֣
међу–синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

וְלַגֵּ֖ר
и–странцу
H1616

הַגָּ֣ר
који–борави

בְּתוֹכָם֑
међу–њима,
H8432

תּוֹרָ֤ה
закон
H8451

אַחַת֙
један
H0259

יִהְיֶה֣
биће
H1961

ם לָכֶ֔
вам,

ה לָעֹשֶׂ֖
за–онога–који–чини

בִּשְׁגָגָֽה׃
нехотице.
H7684

I za rođenog u zemlji sinova Izrailjevih i za došljaka, koji se bavi među vama, jedan zakon neka bude kad ko zgreši 
ne znajući.

פֶש30ׁ וְהַנֶּ֜
А–душа
H5315

ׁר־ אֲשֶֽ
која

ה  ׀תַּעֲשֶׂ֣
чини

בְּיָד֣
руком
H3027

ה רָמָ֗
уздигнутом,

מִן־
од

אֶזְרָח֙ הָֽ
домородаца
H0249

וּמִן־
или–од

הַגֵּ֔ר
странаца,
H1616

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֖
Господа
H3068

ה֣וּא
та
H1931

ף מְגַדֵּ֑
хули;
H1442

וְנִכְרְתָ֛ה
и–биће–истребљена
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
душа
H5315

וא הַהִ֖
та
H1931

רֶב מִקֶּ֥
из–средине
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
народа–свог.
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Ali ko od sile zgreši između rođenih u zemlji ili između došljaka, on ruži Gospoda; neka se istrebi duša ona iz 
naroda svog.

י31 כִּ֤
Јер

דְבַר־
реч
H1697

יְהוָה֙
Господњу
H3068

בָּזָ֔ה
презре
H0959

וְאֶת־
и
H0853

מִצְוָת֖וֹ
заповест–његову
H4687

הֵפַר֑
прекрши;

ת  ׀הִכָּרֵ֧
истребиће–се
H3772

תִּכָּרֵ֛ת
истребиће–се
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
душа
H5315

וא הַהִ֖
та,
H1931

עֲוֹנָה֥
безакоње–њено
H5771

הּ׃ בָֽ
на–њој.

פ
(одељак)

Jer prezre reč Gospodnju, i zapovest Njegovu pogazi; neka se istrebi ona duša; bezakonje je njeno na njoj.

וַיִּהְי֥ו32ּ
И–беху
H1961

בְנֵֽי־
синови

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеви
H3478

ר בַּמִּדְבָּ֑
у–пустињи;

יִּמְצְא֗וּ וַֽ
и–нађоше
H4672

ישׁ אִ֛
човека
H0376

שׁ מְקֹשֵׁ֥
који–сакупљаше

ים עֵצִ֖
дрва
H6086

בְּי֥וֹם
у–дан
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
суботни.
H7676

A kad behu sinovi Izrailjevi u pustinji, nađoše jednog gde kupi drva u subotu.

יבו33ּ וַיַּקְרִ֣
И–доведоше
H7126

אֹת֔וֹ
га
H0853

ים הַמֹּצְאִ֥
они–који–га–нађоше
H4672

אֹת֖וֹ
како–сакупља
H0853

שׁ מְקֹשֵׁ֣
сакупља

עֵצִ֑ים
дрва
H6086

אֶל־
пред
H0413

מֹשֶׁה֙
Мојсија
H4872

ל־ וְאֶֽ
и–пред
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Арона
H0175

וְאֶ֖ל
и–пред
H0413

כָּל־
сву
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
заједницу.
H5712

I koji ga nađoše gde kupi drva, dovedoše ga k Mojsiju i k Aronu i ka svemu zboru.

וַיַּנִּ֥יחו34ּ
И–ставише
H3240

אֹת֖וֹ
га
H0853

בַּמִּשְׁמָר֑
у–стражу,
H4929

כִּ֚י
јер

א ֹ֣ ל
није
H3808

שׁ פֹרַ֔
било–објашњено

מַה־
шта
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
да–се–учини

לֽוֹ׃
с–њим.

ס
(одељак)

I metnuše ga pod stražu, jer ne beše kazano šta će se činiti s njim.

וַיֹּ֤אמֶר35
И–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију:
H4872

מ֥וֹת
Смрћу
H4191

יוּמַ֖ת
нека–се–погуби
H4191

הָאִ֑ישׁ
човек–тај;
H0376

רָג֨וֹם
каменујте
H7275

אֹת֤וֹ
га
H0853

אֲבָנִים֙ בָֽ
камењем
H0068

כָּל־
сва
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
заједница
H5712

מִח֖וּץ
изван
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
табора.
H4264

A Gospod reče Mojsiju: Neka se pogubi taj čovek; neka ga zaspe kamenjem sav zbor iza logora.

יאו36ּ וַיֹּצִ֨
И–изведоше
H3318

אֹת֜וֹ
га
H0853

כָּל־
сва
H3605

ה הָעֵדָ֗
заједница
H5712

אֶל־
—
H0413

מִחוּץ֙
изван
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
табора,
H4264

וַיִּרְגְּמ֥וּ
и–каменоваше
H7275

אֹת֛וֹ
га
H0853

בָּאֲבָנִ֖ים
камењем
H0068

ת וַיָּמֹ֑
и–умре;
H4191

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију.
H4872

פ
(одељак)

I sav zbor izvede ga iza logora i zasuše ga kamenjem, i umre, kao što zapovedi Gospod Mojsiju.
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וַיֹּ֥אמֶר37
И–рече
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи:
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

ר38 דַּבֵּ֞
Говори
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֤
синовима

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљевим
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
и–реци
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
им
H0413

וְעָשׂ֨וּ
да–начине

לָהֶ֥ם
себи

ת צִיצִ֛
ресе
H6734

עַל־
на

י כַּנְפֵ֥
крајевима
H3671

בִגְדֵיהֶ֖ם
одела–својих

לְדֹרֹתָ֑ם
кроз–нараштаје–своје,
H1755

וְנָֽתְנ֛וּ
и–нека–ставе
H5414

עַל־
на

ת צִיצִ֥
ресе
H6734

הַכָּנָף֖
угла
H3671

יל פְּתִ֥
нит
H6616

לֶת׃ תְּכֵֽ
модру.
H8504

Reci sinovima Izrailjevim i kaži im, neka udaraju rese po skutovima od haljina svojih od kolena do kolena, i nad 
rese neka meću vrpcu plavu.

וְהָיָה39֣
И–биће
H1961

֮ לָכֶם
вам

לְצִיצִת֒
за–ресе
H6734

וּרְאִיתֶ֣ם
и–гледаћете
H7200

אֹת֗וֹ
их
H0853

וּזְכַרְתֶּם֙
и–сећаћете–се
H2142

אֶת־
—
H0853

כָּל־
свих
H3605

מִצְוֹ֣ת
заповести
H4687

יְהוָ֔ה
Господњих
H3068

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
и–вршићете

אֹתָ֑ם
их,
H0853

א־ ֹֽ וְל
и–нећете
H3808

רוּ תָתֻ֜
лутати
H8446

י אַחֲרֵ֤
за

לְבַבְכֶם֙
срцем–вашим
H3824

וְאַחֲרֵ֣י
и–за

ם ינֵיכֶ֔ עֵֽ
очима–вашим

אֲשֶׁר־
за–којима

ם אַתֶּ֥
ви

זֹנִ֖ים
блудите
H2181

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
за–њима.

I imaćete rese zato da se gledajući ih opominjete svih zapovesti Gospodnjih i tvorite ih, i da se ne zanosite za 
srcem svojim i za očima svojim, za kojima činite preljubu;

לְמַעַ֣ן40
Да–бисте
H4616

תִּזְכְּר֔וּ
се–сећали
H2142

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
и–вршили

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

מִצְוֹתָ֑י
заповести–моје
H4687

ם וִהְיִיתֶ֥
и–били
H1961

ים קְדֹשִׁ֖
свети
H6918

ם׃ אלֹהֵיכֶֽ לֵֽ
Богу–своме.
H0430

nego da pamtite i tvorite sve zapovesti moje, i budete sveti Bogu svom.

י41 אֲנִ֞
Ја–сам
H0589

יְהוָה֣
Господ
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
Бог–ваш
H0430

ר אֲשֶׁ֨
који

הוֹצֵ֤אתִי
сам–вас–извео
H3318

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
из–земље
H0776

יִם מִצְרַ֔
мисирске,
H4714

לִהְי֥וֹת
да–бих–био
H1961

לָכֶ֖ם
вам

ים לֵאלֹהִ֑
Бог;
H0430

אֲנִ֖י
ја–сам
H0589

יְהוָה֥
Господ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бог–ваш.
H0430

פ
(одељак)

Ja sam Gospod Bog vaš, koji sam vas izveo iz zemlje misirske, da vam budem Bog. Ja sam Gospod Bog vaš.
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